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IMPERNA LIMITED

CERTIFICATE OF GOOD STANDING

I, ABBIE FAYE SELINKOFF, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice within

New Zealand CERTIFY that:

1

2.

IMPERNA LIMITED (New Zealand Company Number 3930639) (“the Company”) is a

company registered and subsisting under the Companies Act 1993 of New Zealand (“the

Act”);

AND the Companywas incorporated under the Act on 24 July 2012.

l further certify that according to the documents on the file of the company, filed in the

Companies Office register:

(a)

(b)

(c)

(a)

(e)

(1

(8)

Certified on 5" day of February 2013.

   IE FAYE SELINKOFF

Thomas Peter GOLDEN is the director of the company;

THE registered office of the companyis Level 3, 280, Parnell Road, Parneil, Auckland,

New Zealand;

THE Company has been ín continuous and unbraken existence since the date of its

incorporation;

NO action is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the

companyoff the register and dissolving it as defunct;

THE Companyis not in liquidation or subject to an administration order;

NOreceiver or manager of the Company's property has been appointed; and

SUBJECT always to relevant local law, the Companyis entitled to carry on any business

and undertake any activity throughout the world which it may determine from time to

time and to do al! ancillary and incidental things required to give efficacy to its business

or other activities;

David O, R. Short
Notary Public
170 Parnell Road

Auckland, New Zealand
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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

l. Country: New Zealand
Paya/ País:

This public document
Lo présent acte public / El presente documento público

2. has been signed by: David Gould Russel] Short
a dlé signépar.
hasido firmado por

3, acting in the capacity of: Notary Public
agissant on quahté de :
quien notúa encalidad de

4. bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short
tstrovéto du socna / timbre de *
y está revestido del sello / tunbre de:

Certified
Attesté / Certificado

5. at: Wellington 6. the: 12 February 2013
h/enm lo ¿el día:

by: The Authentication Unit
par / por

No: 07140,4
nous n* / bajoel número:

Seal / Stamp: 10. Signature:
Seca / Timbre. Signature / Firma:
Sello / Timbre

IIA  
 

To verify this Apostille certificate go to; www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register.
Pour vérifier ce certificat Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register,

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register,

Thepurpose ofthis certificate is only to confirm that the sigonture, seal or stamp on the document is genulne. [t docs not mean7
contents of the document are correct ur that the Authentication Unit of the Department of Internal Affaies approves of the conteptií

AS
L'obyex de co vertificat est uniquemcnt d'attester la véracité do la signature, du scenu ou de timbre sur le document Cela no veut pas dub/qlelo
conlenu du document est correct vn que le servico d'autbenufication du Mimstére des Affawes Intéricuros en approuvo le contenu

 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma,sello o tmbre del documento es genuina No indica que el

del documento sea correcto 1 que la Unidad de Autenticación del Mimsienio de Asuntos Intenores apruebe su contenido

 

  

  



IMPERNA LIMITED

CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE OBLIGACIONES

 

Yo, Abbie Faye Selinkoff, como Abogado, autorizada y admitida para ejercer dentro de Nueva
Zealanda CERTIFICOque:

1. IMPERNA LIMITED (Nueva Zelanda Compañía No. 3930639) (“la Compañía”) es una
compañía registrada y existente bajo la Ley de Compañías de 1993 de Nueva Zelanda
(“la Ley”);

2. Y la Compañía fue constituida al amparo dela Ley el día 24 de julio de 2012. Yo certifico que de conformidad con los documentosdel expediente de la compañía, archivado
enel Registro de Compañías:

(a) ThomasPeter Goldenes el Director de la compañía;
(b) LA oficina registrada de la compañía es Level 3, 280, Parnell Road, Parnell,

Auckland, Nueva Zelanda;

(c) LA Compañía ha estado en existencia continua e ininterrumpida desde la fecha de
constitución;

(d) NINGUNAacción está siendo actualmente tomada porel registrador de Compañías
para eliminar a la compañíadel registro y disolverla como extinta;

(e) LA Compañía no está en liquidación o sujeta a orden administrativa;
(f) NINGÚNrecibidor o administrador de los bienes de la compañía ha sido designado;y,
(g) SUJETO siempre a leyes locales relevantes, la Compañía está facultada para ejercer

cualquier negocio y realizar cualquier actividad en cualquier parte del mundo que
determine de tiempoen tiempo y a hacer todas las cosas accesorias e incidentales

! necesarias para dar eficacia a su negocio u otras actividades

Certificado este 5 de febrero de 2013

(Firma ilegible)

Abbie Faye Selinkoff
 

David G.R. Short

Notario Público,
Auckland N.Z. (Firma ilegible)

David G.R. Short

Notario Público
170 Parnell Road, Auckland, Nueva Zelanda
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DECLARACIÓN.- Declaro bajo juramento que conozco los idiomas ESPAÑOL e INGLES; y que la
traducción adjunta es una interpretación verdadera y exacta del documento que se acompaña.

  

  

 

Guayaquil, 15 de febrero de 20
A

RECONOCIMIENTO DE FIRMAS
BR. BÓDOLFO PEREZ PIMENTEL, NOTARIO DECIMO SEXTO DEL CANTON GUAYAQUIL, EN CUMPLIMIENTO A LO
DISPUESTO EN EL ART. 18 NUMERAL9 DE LA LEY NOTARIAL CERTIFICA QUE: EN ESTA FECHA HA COMPARECIDO ANTE
MI EL SEÑOR Cristobal Mantilla Moscoso CON C.C.4* 091539764-0 CON EL PROPÓSITO DE RECONOCER SU FIRMA
QUE CONSTA EN LA TRADUCCIÓN DE DOCUMENTO QUE ANTECEDE, DECLARANDO BAJO LA GRAVEDAD Y SOLEMNIDAD
DEL JURAMENTO QUEES LA MISMA QUE UTILIZA EN SUS ACTOS PÚBLICOS Y PRIVADOS.

Guayaquil, 15 de febrero de 2013

— >

OOÓSm

A

AAA

A

A

DR, RODOLFO PEREZ PIMENTEL
NOTARIO DECIMO SEXTO DEL CANTON GUAYAQUIL
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APOSTILLE
(Convention de l.a Haye du 5 octobre 1961)

Country: New Zealand
Pays / Pals

This public document
Le présent acte public + 131 presente documento público

has been signed by: Brian Cyril Ernest Hough
a 6lé signs par
ha sido finado por

acting in the capacity of: Notary Public
Agissant en quatitó de
quien actua en calidad de

bears the seal / stamp of: Brian Cyril Ernest Hough
est revómdu scean / timbre de ,
y está revestido del sello / timbre de.

Certified
Altesté / Certificado

at: Wellington 6. the: 03 April 2013
B/en lo / el día

by: The Authentication Unit
par/ por

No: 08889.1
sous n*/ bajo el nústiera:

Seal / Stamp: 10. Signature:
Sceau/ Timbre Signature / Firma:
Sello / Timbre  
  verify this Apostille certificate go to; www.dla.govt.nz/apostille and click on the e-Register.

Pour vénfier ce vertificat Apostille, allez sur www. dia. gavt.nz/apostille et cliquez sur e-Register.
Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: wwwdia,govt.nz/apostille y haga clic en c-Register

Fhe puepose of this certificate is anly to confirm that the signature,seal or stampon the document is genuine, [t does not mean that the
contents of the ducument áre correct or that the Anthentleation Unit of the Department of Internal Affairs approves vf (he contents.

1'objut de co certificaest anquement d'attostes la véracitó dola mgnature, du socau ou du timbre sur le document Cela ne veut pas due que Je
contenu du documentest correct ou que le service d'enthentification de Manisiére des Affaires Inténenres en approuve le contenu

 

La finalidad de este certificado es sumplemente la de confirmar que la firma,sello o timbre del documento es genuina No mdica que €l contdido .
del documento sea correcto su que la Unidad de Autenticacióndel Muntsterio de Aswtos Intenores apruebesu contenido A no]

 



 
 

IMPERNALIMITED

("the Company”)

Resolution of the Sole Director

2 January 2013

The undersigned, being the Director of the Company, does hereby adopt the following

resolution:

1. To grant a limited power of attorney to Mr Julio Alfredo Hidalgo Viera (“the Attorney”), a

Ecuador national resident in Ecuador, and holder of Ecuador ID Card Number 090567758-

9, for the purposesofsigning any and all documentation and performing any andall acts

necessary to effect the following transactions:

a. To purchase shares in DESINVEST S.A. (collectively “the Shares”), on behalf of

the Company.

b. To exercise the voting rights attached to the Shares (“the Voting Rights”) cither

at meetings of the shareholders or by way of a resolution of the shareholders.

PROVIDED THATin orderfor the Attorneyto validly exercise the Voting Rights in

his capacity as the Company's proxy, the Company must have been given at

least 3 working days' notice of the Attorney's intention to exercise the Voting

Rights, and have consented in writing to the Attorney's proposed use of the

Voting Rights.

€. Executing on behalf of the Companythe form required by the Superintendencia

de Compañías del Ecuador in order to disclose the identity of the shareholders

of the Company.

ebomincrol 5
dedo ota
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IMPERNA LIMITED
Not 2 dbdo

DOY Toque la

A. EA
Jprecedente

SN Len A fojas es
O QUE ÓN

dl --The-above E ome] ¿no 9099Sn LS
Thomas Peter Golden,Sole Di 2,o uld this 24 dayof ml ¿iSDS

B.C.E. Hough. Notary Public
Auckland Now Zealand

oA(1

    
  

| confirm that l am a Notary Public In New Zealand
appolnted for life under the Brilish system. Po, o
My appolntmrient doas nat have an explration date, odos Pr
Mydetalls as a Notary Public are lodged withthe "Piro aten
department of internal Affalrs In Wellington, Now Zeafand'

*

CO teva.
€. E, Hough. Notary Publio

 

  



IMPERNA LIMITED
(“la Compañía”)

Resolución del único Director

2 de enero del 2013

El suscrito, siendo el Director de la Compañía, por este medio adopta la siguiente resolución:

1. Otorgar un poder limitado al Sr Julio Alfredo Hidalgo Viera (“el Apoderado"), ecuatoriano con
residencia en Ecuadory tenedor de la cédula de ciudadanía No 090567758-9, para firmar cualquiera
y toda documentación y desempeñar cualquier y todo acto necesario para efectuar las siguientes
transacciones'

a. Adquirir las acciones en DESINVEST A. (colectivamente "las Acciones”), a nombre de la
Compañía.

b Ejercer el derecho a voto inherente a las acciones ("el Derecho a Voto”), sea en Juntas de
Accionistas como a través de resoluciones de accionistas. PROVISTO QUE para que el
Apoderado pueda ejercer válidamente el Derecho a Voto en su capacidad de Apoderado de
la Compañía, debe notificar por lo menos con 3 días de anticipación a la Compañía de su
intención de ejercer el Derecho a Voto, y ésta hubiere consentido por escrito del uso
propuesto del Derecho a Voto.

c Ejecutar en nombre de la Compañía el formulario requerido por la Superintendencia de
Compañías del Ecuador con la finalidad de divulgar la identidad de los accionistas de la
Compañía.

IMPERNALIMITED
Thomas Peter Golden, Unico Director

DECLARACIÓN.- Declaro bajo juramento que conozco los idiomas ESPAÑOL e INGLES; y quela traducción

adjunta es una interpretación verdadera y exacta del documento que se acompaña

G vil, 1 de febrero de 2013

 

RECONOCIMIENTO DE FIRMAS

DR. RODOLFO PEREZ PIMENTEL, NOTARIO DECIMO SEXTO DEL CANTÓN GUAYAQUIL, EN CUMPLIMIENTO A LO

DISPUESTO EN EL ART. 18 NUMERAL 9 DE LA LEY NOTARIAL CERTIFICA QUE: EN ESTA FECHA HA COMPARECIDO ANTE

MI EL SEÑOR Cristóbal Mantilla Moscoso con C.C.+f 091539764-0 CON EL PROPÓSITO DE RECONOCER SU FIRMA
QUE CONSTA EN LA TRADUCCIÓN DE DOCUMENTO QUE ANTECEDE, DECLARANDO BAJO LA GRAVEDAD Y SOLEMNIDAD

DEL JURAMENTO QUE ES LA MISMA QUE UTILIZA EN SUS ACTOS PUBLICOS Y PRIVADOS.

Guayaquil, 1 de febrero de 2013

a A
—
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DR. RODOLFO PEREZ PIMENTEL
NOTARIO DECIMO SEXTO DEL CANTON GUAYAQUIL

 


